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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩১৭৭

৫০/ কুরআন তাফসীর (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ সূরা নূর

باب: ومن سورة النُّورِ

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ بن حميدٍ، حدَّثَنَا روح بن عبادةَ، عن عبيدِ اله بن الاخْنَسِ، اخْبرن عمرو

لاجانَ ركثَدٍ ورم ِبا نثَدُ برم لَه قَالي لجانَ رك قَال ،دِّهج نع ،بِيها نبٍ، عيشُع نب

يحمل الاسرى من مةَ حتَّ يات بِهِم الْمدِينَةَ قَال وكانَتِ امراةٌ بغ بِمةَ يقَال لَها

َّتح تفَجِى قَال لُهمحةَ يى مارسا نم لاجدَ رعانَ وك نَّهاو دِيقَةً لَهص انَتكو نَاقع

ترصبفَا نَاقع تاءفَج ‏.‏ قَال ةرقْمم لَةلَي ةَ فم طائوح نم طائح لظ َلا تيانْتَه

ثَدُ ‏.‏ فَقَالَترم ثَدُ فَقُلْترم فَقَالَت فَتْهرع َلا تا انْتَهفَلَم طائنْبِ الْحبِج ّلظ ادوس

لها اي ِنَا ‏.‏ قَالَتالز هال مرح نَاقا عي قُلْت لَةَ ‏.‏ قَالنْدَنَا اللَّيع فَبِت لُمه لاهاا وبحرم

َلا تيةَ فَانْتَهالْخَنْدَم تَلسةٌ ويانثَم نفَتَبِع ‏.‏ قَال ماكرسا لمحي لجذَا الره اميالْخ

سار َلع ملُهوب الُوا فَطَلفَب سار َلوا عقَام َّتوا حاءفَج غَارٍ فَدَخَلْت وفٍ اهك

َّتح يلاثَق لاجانَ ركو لْتُهمفَح ِباحص َلا تعجروا وعجر ثُم ‏.‏ قَال ّنع هال ماهمعاو

تتَيدِينَةَ فَاالْم تقَدِم َّتح ينُنعيو لُهمحا لْتعفَج لَهبك نْهع تَرِ فَفذْخالا َلا تيانْتَه

ولسكَ رسمفَا نتَيرنَاقًا مع حْنا هال ولسا ري ه عليه وسلم فَقُلْتال صل هال ولسر

وةً ايزَان لاا حْني لا انلَتِ ‏:‏ ‏(‏الزنَز َّتا حىشَي َلع دري لَمه عليه وسلم وال صل هال

ولسر ‏)‏ فَقَال يننموالْم َلكَ عذَل ِمرحشْرِكٌ وم وزَانٍ ا لاا اهحْني ةُ لايانالزةً وشْرِكم

ةُ لايانالزةً وشْرِكم وةً ايزَان لاا حْني لا انثَدُ الزرا مه عليه وسلم ‏"‏ يال صل هال

لا غَرِيب نسح دِيثذَا حه يسو عبا ا ‏"‏ ‏.‏ قَالهحْتَن شْرِكٌ فَلام وزَانٍ ا لاا اهحْني

نَعرِفُه الا من هذَا الْوجه ‏.‏

বাংলা
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৩১৭৭. আবদ ইবন মায়দ (রহঃ) .... আমর ইবন আয়ব তার িপতা তার িপতামহ থেক বিণত। িতিন বেলন,

মারছাদ ইবন আবূ মারছাদ নােম এক বি িছল। স বীেদর বহন কের মদীনায় িনেয় আসত। রাবী বেলন,

মায় িছল এক বািভচািরণী নারী। তার নাম িছল ’আনাক। স িছল মারছােদর বাবী। একবার মারছাদ মার

জৈনক বীেক বহন কের িনেয় যাওয়ার ওয়াদা কের।

মারছাদ বেলন, এক চাঁদনী রােত আিম এলাম এবং মার দওয়ালসমূেহর এক দওয়ােলর ছায়ায় এেস

পছলাম। তখন আনাক এল এবং উ দওয়ােলর পাে আমার ছায়া আকৃিত দখেত পল। স আমার

িনকটবতী হেয় আমােক িচনেত পারল। তখন স বলল, মারছাদ? আিম বললামঃ মারছাদ।

স বললঃ েভা, ীয় পিরজেনর কােছ আসেল। এস, আমােদর কােছই আজ রাি যাপন করেব। স বলল,

আিম বললামঃ হ আনাক, আাহ তা’আলা িযনা হারাম কের িদেয়েছ।

স তখন (িচৎকার কের) বলেত লাগল, হ িখমাবািসগণ, এ লাকিট তামােদর বীেদর বহন কের িনেয় যায়।

তখন আটজন লাক আমােক পাৎধাবন কের। আিম দৗেড় খুামা পাহােড় গলাম, একিট হায় আেগাপন

করলাম। এরা পছেন পছেন এেস আমার মাথার উপর দাঁিড়েয় গল। তারপর এরা পশাব করেল আমার মাথায়

তােদর পশাব িগেয় পড়েত লাগল িক আা তা’আলা আমার থেক তােদর অ কের রাখেলন, (তারা আমােক

দখল না)। পের তারা িফের গল। তখন আিম আমার ওয়াদাকৃত লাকিটর কােছ িফের এলাম এবং তােক বহন

কের িনেয় চললাম। স িছল বশ ভারী। তারপর ইযখীর ঘােসর জেল পেছ তার বেলা খুেল িদলাম।

অিতকে তােক বেয় িনেত লাগলাম। অবেশেষ মদীনায় পছলাম। তারপর রাসুলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-ক বললামঃ ইয়া রাসূলাা! আিম আনাকেক িবেয় কের িনব? িক রাসূলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম নীরব রইেলন। আমােক কান উর িদেলন না। অবেশেষ নািযল হলঃ

يننموالْم َلكَ عذَل ِمرحشْرِكٌ وم وزَانٍ ا لاا اهحْني ةُ لايانالزةً وشْرِكم وةً ايزَان لاا حْني لا ان‏الز

বািভচারী, বািভচািরণী বা মুশিরক নারীেক ছাড়া িবেয় কের না এবং বিভচািরণী - তােক বিভচারী বা মুশিরক

ছাড়া কউ িবেয় কের না।

রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক বলেলনঃ হ মারছাদ, বািভচারী বািভচািরণী বা মুশিরক নারী

িভ কাউেক িবেয় করেব না আর বািভচািরণীও বিভচারী বা মুশিরক িভ কাউেক িবেয় করেব না। সুতরাং তুিম

তােক (আনাকেক) িবেয় করেত পার না।

(আবু ঈসা বেলন)হাদীসিট হাসান-গারীব। এ সূ ছাড়া এিট সেক আমােদর িকছু জানা নই।

হাসান, িতরিমজী হািদস নরঃ ৩১৭৭ [আল মাদানী কাশনী]
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English

Narrated 'Amr bin Shu'aib:
from his father, from his grandfather, who said "There was a man named
Marthad bin Abi Marthad, and he was a man who would carry captives from
Makkah to Al-Madinah." He said: "And there was a prostitute woman in
Makkah called 'Anaq, who was a friend of his. He had promised a man from
the captives of Makkah that he would transport him, and he said: 'So I came
until I reached one of the walls of Makkah on a moon-lit night.' He said
"'Anaq came along and she saw the darkness of my shadow next to the wall.
When she reached me she recognized me and said: "Marthad?" So I replied:
"(Yes it is) Marthad." She said: "Welcome, come and spend the night with
us." I said: "O 'Anaq! Allah has made illicit sexual relations unlawful." So she
said: "O people of the tents! That is the man who takes your captives away!"
He said: "Eight people followed me, and I went through the passes of Al-
Khandamah. I stopped at a cave and entered it. They came until they stood
over my head, and they began urinating, their urine falling on my head. Yet
Allah made them unable to see me. He said: 'Then I went back. I returned to
my companion to transport him - and he was a heavy man - until I reached
Al-Idhkir. There I removed his shackles to make him easier to carry, since he
was exhausting me, until I arrived at Al-Madinah. I went to the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) and I said "O Messenger of Allah! May I marry 'Anaq? [I said this,
two times] but the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) was silent, and he did not reply to
me at all until (the following) was revealed: The Zani marries not but a
Zaniyah or a Mushrikah; and the Zaniyah, none marries her except a Zani or
a Mushrik (24:3). So do not marry her.'"

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আমর ইবনু ‘আয়ব (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=38529

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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